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veloped in Brazil were colored by the Negro's intense mysticism.
Some of them were brought by him from Africa, while others, Afri-
can in technique only, made use of native herbs and animals (bichos}.
Nothing is more characteristic than the use that is made of the toad
in hastening the consummation of delayed marriages. In Afro-Bra-
zilian sexual magic the toad also becomes the protector of the faithless
wife, who, in order to deceive her husband, has but to take a needle
threaded with green silk, make with it a cross on the face of the
sleeping individual to be affected, and afterwards sew up the eyes of
the toad. On the other hand, in order to hold her lover, a woman must
live with a toad in a pot beneath her bed. In this case the toad is a
live one, fed on cow's milk. They still employ the toad in sexual
magic and witchcraft in Brazil, sewing up its mouth after it has been
stuffed with the remains of a meal left by the victim. Other animals
bound up with Afro-Brazilian sexual rites of this sort are the bat, the
snake, the screech-owl, the hen, the dove, the rabbit, the tortoise.
Various herbs are also employed, some of them native, others brought
from Africa by the Negroes. Certain ones are so violent in their effect,
Manuel Querino tells us, that they produce dizziness when they are
merely crushed in the hand. Others are taken in the form of beverages
or are chewed; and others again, like maconha, are smoked, the smoke
being swallowed. Even the crayfish is an instrument of sexual magic.
Prepared with three or seven peppers from the coast and dragged
along the ground, it produces trouble at the domestic fireside.163

It was their skill in the preparation of aphrodisiac and other sexual
incantations that gave the macumbeiros^ or love-sorcerers, so much
prestige with those of the white gentry who were old and spent. In
the coffee-growing region of Rio de Janeiro, Agrippino Grieco
picked up traditional accounts of planters of seventy or eighty years
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